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Naša s/ov. plesalka Lidija Wisiakova in Vaclav Vlček d Parizu
P rizo r iz  ba le ta  v „P rodan i n e v e s ti“
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Ljubljana v jeseni od 31. avgusta do 9. septembra 1929

Slavnostna posvetitev godbenega doma o Domžalah — prvega v Jugoslaviji — Desno zgoraj: Godbeni dom v 
Domžalah —  bpodaj: Sprevod godbe — Iz pasijonskih iger na Kodeljevem v Ljubljani — Prizor iz Križevega pola

Foto .Ilustracija"

Levo zgoraj: Pred uhodom — Desno 
zgoraj: Del poljedelske razstave — 
Levo: Del pohištvene razstave (po 

načrtih arh. Mihe Osollna)



Dr. Gregor Rožman —  škof

'■'»UHMiSJl«!

Pastirska palica — Levo: Šmihel pri Pliberku ob nool maši 
dr. Gregorja Rožmana (4. avgusta 1907)

Novi škof dr. Rožman blagoslavlja ljudstvo pred katedralo 
Levo: Planinski pozdrav novemu škofu Foto .Jutro’

m w i w s i c i

1929-
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Male gojenke drž. čipkarske šole o Žlreh
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Pozdravi Ilustraciji" Slonica Narodnega gledališča v Llubllani ga. M a r i j a  Ve r a  u švicarskem leto­

višču Helden, 1000 m nad Bodenskim 
jezerom

Gledališka umetnica gdč. Nada 
Obereigner

Na levi

V vlogi mulallnje o Hofmannsthalovl „Belt pahljači* Brhka Kamnlčanka
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Skok v vodo in motivi z  „Ilirije“

Levo: Ob Ljubljanici in idila ob Savi 
Spodaj: Novo kopališče v Kranjski gori

Foto .Ilustracija"
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Akademik Cv i r n  
s svojim sakso­

fonom na kopališču 
S. K. .Ilirije- 

Foto: J o t•  M t d v d
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Plavalne tekme S. K. JURIJE “

Zgoraj: Start damske štafete 4*  100m prosto — Levo: Salto — Spodaj: 
Skok v vodo — D esno: Štafetno plavanje 4 x 200 m, Gaberška S. a .

„PRIMORJE“ pred ciljem Foto F. k .

Iz plavalnih tekem o Beogradu Foto Pinto. R to g ra i
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Sklopniki

Levo: Dunajski »Kajak klub“ na potI po Saoi 
v Beograd — Desno zgoraj: Najhujša brzina 
na Saul — Desno spodaj: Počitek na Savi

Foto E. Zupan
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Iz galerije filmskih igralcev

Ivan Č argo: Elizabeta Bergner

Med filmskimi kulisami
N ek a jk ra t sem že zašel m ednje. V Ita liji, ko je Leda Gvs 

snem ala v to rin sk ih  a te lje jih  »Golobico«, v N em čiji, ko 
je  v S takenu snem al I 11 ižansk i Volgo, Volgo«, v a te lje jih  
berlinskega »Unive.rsal filma« in v U finih delavnicah  v 
N eubabelsbergu in Tem pelhofu, ko so snem ali »Čudovito 
laž N ine Petrovne«, »Asfalt«, »Ženo na mesecu« in ku ltu rn e  
filme.

Zanim iv je  ogled snem anja, zlasti p ri berlinski »Ufi«, 
ki je  n a jv eč je  in na jm o d ern e je  u re jen o  film sko p o d je tje  
v Evropi.

A snem an je  si ogledam o prihodnjič . D anes vas pova­
bilu na izprehod med film ske kulise. V Nembabelsberg.
V film sko mesto »Ufe«, ki leži med Berlinom  in Potsdam om .

Na 455.000 m2 vam v a te lje jih  in na prostem  snem ajo 
vse filme. V a te lje jih  p rizore iz ulice, dvoran, palač, na 
prostem  panoram e mest, p rizore iz trgov, tu  snem ajo  b itke 
na m orju  in na kopnem.

Pogled na kulise velemestnih ulic usega sveta, hi jih
po potrebi sproti predelajo Foto Ufa

 ̂1 u so postav ljene »stalne« kulise. Iz ilovice in  pap ir- 
m ašeja  zg ra jene  trd n jav e , tovarne, vile, m eščanske hiše, 
im provizirana^ jeze ra  in  letovišča, cesta m odem ih  m est in  
p o d rtije  zapuščenih  predm estn ih  ulic, g rška svetišča poleg 
m oderne cerkve, ru ska  stepa poleg p ro če lja  beneške palače.

A vse le  do polovice izdelano. V saj sedaj, ko  je  in- 
žen je r Sehufftan iznašel način snem anja  na podlagi modela.

D el „grškega“ m esta Fotoiuia

„Ladja" na „morju“ Foto Ufa

Prvič so se n jegove iznajdbe poslužili o p rilik i snem anja 
r rit z Langovega filuna »Metropolis«. Ali se spom injate  
ogrom nih nebotičnikov tega g igantskega velem esta? Vse 
to so bili le kosi p rep leskan ih  sten, ka tere  je  dopoln jeval 
natančno  izdelani model.

Poleg a p a ra ta  za snem an je  sto ji še p ar aparatov , med 
temi posebna kam era, kd p ro jic ira  sliko m odela (lahko tudi 
razglednice ali fotografije) na film ski tra k . O p era te r sne­
ma to rej istočasno sliko m odela in prep leskano  steno. Ti 
dve slik i se na tra k u  z lije ta  d ruga v drugo, in tako smo 
videli iz zg ra jenega vhoda v tovarno  in dopolnilnega mo­
dela na p la tnu  — tovarne m esta »Metropolis«.

To so to re j d anašn je  ku lise: par p rep leskan ih  sten, vse 
ostalo je  ali fo tografija  ali model, ki sliko dopolni.

U porabo in p rired itev  ku lis  pa si ogledam o prihodnjič , 
ko  bomo prisostvovali n a jbo lj zanim ivim  snemkom »Vol­
ge«, »Asfalta«, »Nini Petrovni« in »Ženi na mesecu«.

F. D.

»Ilustracija"
N aslovno risbo »Slovenski m ilje« je  narisa l s lik ar prof. 

Avgust Černigoj.



Pisala m i je, naj pridem

Zila
M agajna Bogomir

Ilustriral M iha M aleš
i.

P isala mi je , n a j pridem .
O trok  sem. Dvom je  izginil v hipu. Stisnil sem beli 

list na ustn ice in lju b il lepo pisarno m isel n jene duše. K ar 
so mi rekli, ni Lilo res. Prvo šo ln in o  leto  vseučilišča se mi 
vrača v dušo. Sveže je  in  k o t na novo rojeno, č is to  je  in 
nič um azano od živ ljen ja . Po petih  le tih  se je zopet v rn ila  
ix» mlad.

* * *

Samo sto  u r  je  do n jenega doma.
»Kam greš,« v p rašu je jo  p r ija te lj i.  »Tja, k je r  je  ona 

edina čudovita loža sred i sam otnega trav n ik a  d a ljn e  naše 
dežele.« V prašu je  sestra : »Kam greš?« Roki šeni ji ovil 
okrog  v ra tu  in jo  razkošno po ljub il na lice. Oči iiii v ri­
skajo. S estra  se  sm eje: »Le pojdi! Voz je  p r ip ra v lje n  pred  
hišo. Solnce je  osušilo cesto in  ti bo kazalo  pot.«

*  *  *

P o k ra jin e  bežijo  mimo — griči in v rste  gora, bežijo  
rnostovii, reke, cesta in ob lačk i nad njo. Vse tra te  so z 
zvončki in  v ijo lan ii pokrite . Voz po je svojo pesem. Ž iv ljen je 
se je  iz m ene zagrizlo v an j. Stotisoč 'm etrov  na u r o . . .  
Solnce je  vzšlo izza obzorja , zakrožilo  visoko nad m ojo 
m islijo, utonilo  za gore. Noč. M ilijoni svetov. V idne in ne­
vidne zvezdne ceste. V seprostorje . O boki vsemi ra. Angeli
111 S ilfide pod njim i. V risk nočne ptice. T repeta joč i ples
U ndine nad jezerom . P otu joči balončk i cvetov. Ju tro . Zopet 
dan. Noč. Zopet j u t r o . . .

f  * v

Pokrajine bežijo mimo . . .

D aleč za m enoj so žalostinke d a ljn ih  dni, d a ljn ih  mest. 
D aleč za m enoj so mirtve n jive  izgub ljen ih  dni. T aval sem 
po p o v irju  m nogih rek  in iskal v ira  ene in edino prave. 
R ek la  je  sa n ja : Ob tistem  v iru  boš našel cvet, ki je  živ 
ves in iz zem lje sam e ro jen . O b lak  mi hoče zak riti solnce. 
Ne m ore. P reh itevam  ga. Žarek, k i beži po cesti, bom  u je l 
in ti ga p rin ese l v dar.

*  *  *

Še za desetim i goram i je  n jen  doni. Do oblakov k ip ijo  
obrisi gora. N a cesto p ad a jo  n jih  sence. V riskam  v  p repade, 
ki se  o d p ira jo  pod njo. Na dnu b rzi reka. Ob m jenih izvori!i 
je dom  Zile. le ž k a  in  spolzka je  cesta. Voz p o je  svojo 
pesem. Za tre n u te k  b i om agala roka in u d aril b i s telesom 
globoko v kam en ito  n aro č je  sm rti. Zila. Lepo bi b ilo  ležati 
v s trug i reke, k i je  ro je n a  v  tv o ji dolini.

*  *  sv

Mirno je  šel dobri človek in dvignil roko v svarilo. 
O ziram  se. D aleč, daleč je  že za m enoj. K dor si, bodi po­
zd rav ljen ! Iz n jenega k ra ja  si doma.

*  *  *

Po isti poti se je  v račala  Zila iz tis tih  dni.
R ekli so m i p r i ja te l j i  ta k ra t:  »Kot sluzava k ep a  je  živ­

ljen je , k o t p lesn iva goba je . N ikdar ne iztisneš rub ina  iz 
n.jex V eroval sem, oni p a  so šli k n je j:  »Kot sluzava kepa 
je  ž iv ljen je , k o t p lesn iva goba je, je  rekel, in  ne v e ru je  v
rub in  ž iv ljen ja . Mi pa vidim o vsi, kako  dobra in lepa si.«
Zato je  b ila potem  noč to liko  let.

*  *  *

Bom dohite l v sta jen je?
V o r ja šk a  tem na v ra ta  se je  zožila dolina. Od vrhov 

na vrhove visi črna zavesa oblakov. Izginil je  mesec. P ri­
žgal sem luči. Skozi m j ih s ij d rev ijo  sence brežu ljkov , hiše 
uspavane v noč, sence čeri, k am en iti grebeni, sence dreves 
in grmov. V m račnem  m o rju  nad m enoj se je  zasvetilo. 
G rom  se k o ta li v dolino. Od gore do gore se odb ija  in  zopet 
goreča g riva  na nebu  za ro jstvo  novega grom a. Zdrke in 
p rev isi vise nad m enoj. Nebo, gore in  voz p o je jo  veličastno 
pesem. Pojem  tu d i sam. V raz ig rano  om otico se op ijan jam . 
Sklonil sem  telo do voza. G lavo sem p rim ak n il n ap re j. 
Naliv mi b ije  v obraiz. O či gorijo  in iščejo  ceste. V doline 
in k lance b rzi s i j  luči. Sam ega 'selbe in  svojo m isel p reh i­
tevam . P ojem  v noč in lovim  odm ev n jenega im ena, ki mi 
ga v rača jo  previsi.

Bom dohite l v sta jen je?
*  *  *

V d a lji  p re d  m enoj ras te jo  hiše. S trehe so rdeče kot 
ljubezen. U stavil sem voz. M iru bi rad, da bi isvež in brez 
s trah u  stop il v n jen  dom.

Iščem med hišam i. (M  m alega okna sveti vam e solnčna 
luč. P rav  gotovo vem : T isto  okno je  njeno.

S tarec se mi bliža. S k ljučen  je  ves in palica mu trepe ta  
v roki. Je li mogoče, d a  žive v te j  večnolepi do lin i tudi 
starci? K alno strm e oči vam e, kot da sem  čudna p rikazen , 
ki p r ih a ja  z drugega sveta. Moje lice je  upadlo  in ožgano 
otl poti. V ooi mi je  utonilo  h repenen je . O, kako  rad b i prve 
lepe besede na poti! Ta človek pred  m enoj je  gledal v 
resnici, k a r  sem videl jaz le v san jah . V idel je  od prvih  
početkov rast čudovite rože: kako  je vzklilo  sem e iz žive 
zem lje, k ak o  se je  razvrglo  popje v rdeči cvet, videl je 
Zilo ko t dete, v idel jo  je , ko je  iskala belih  kam enov v 
sreb rn i reki, n jen  odhod v široki s«vet, n jen  p o v ra tek  v ta 
dolinski k ra j.

»Ti veš, starec, je  li ona doma?«
S tarec  se lovi z besedo.
»Prišli ste, gospod? Prav, da ste prišli. R ekla nam  je, 

d a  im a ženina. P osluša jte  zvonove! Človek bi m islil: Velika 
sobota je  danes. R edkokdaj se zgodi na dan ašn ji dan . Pa 
se je  zgodilo in Bog na j blagoslovi n jeno  dušo. Sm rti zvoni 
in ne v s ta je n ju , gospod!«

D ivja bol mi je  zagrizla  v srce. G rab il sem sta rca  za 
ram o: »Norec stari, kdo je  um rl?«

S tarec  jec lja . Išče besedo. Izm aknil b i sc  rad. V krču 
so se ga vk len ili m oji prsti.

»Ona, on a  — zd ravn ica  naša. P et le t je  živela m ed 
nam i in tisoč dob ro t je  n a red ila  ljudem.«

V eselje k ip i znova v dušo.
»Naj um re, s to k ra t na j um re zdravnica! Čnješ, s to k ra t 

naj umre!«
*  *  *
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Med tih im i hišam i stopam . Na vsakem  oknu gorita  dve 
luči. N obenega č loveka ne srečam . Vsa vas je  ko t p rav ljica . 
Vsa vas je  na d rugem  svetu . K daj sem  že g ledal to sliko? 
S lu tn ja  jo  je  u s tv a rila  nekoč. S a n je  so jo  o b arv a le . M oja 
m isel je  pela  v n je j.

w.

r f

Divja bol m l je  zagrizla v srce. Grabil sem  starca za  ram o: 
„Norec stari, kdo j e  umrl?"

G lej, tam  je  ven d ar neko dete. P et le t ima. D vignil 
sem  ga v naroč je . »Jaz sem Lidija,« mi p rav i. Božam ji 
kodre. Nič več s tra h u  ni v n jen em  pogledu. Šepetam  ji:

»Lidija, k je , ču j, k je  je  Zila?«
»Čigava?«
»N ajlepša v vasi.«
D ete b liža  usteča k m ojem u obrazu . G ovori tiho. tiho
»Gospod, Zila je  odšla k v s ta je n ju  «

* * *

S tojim  ob cerkv i. Z gora g rm ijo  m ožnarji. N jih  glas 
b ije  v zvoke zvonov. Iz c e rk v e  se v ije  p rocesija . D anes 
veru jem  v  Boga. M olitev mi deliti iz duše. Ne vem, k a j 
molim. N ekaj silno lepega je.

Mimo s to p a jo  lju d je . Kot sa n ja  je  vse. K je  si n jihova 
k ra ljic a ?  Iz svo jega srca  bom pesom teb i zapel, k i bo lepša 
od pesm i zvonov. V rh visoke gore lepote ti  bom  zgrad il 
svetišče. Kot solnčna p iram ida bo .kipel tv o j tem pelj v 
nebo. Nebo in vsa k ra j in a  bo svetišču  za dvor. In ro m arji 
bodo potovali k tebi, svo ji k ra ljic i, venčani s pesm ijo  m oje 
ljubezni.

*  *  *

Most, g ra je n  p red  s to le tji, vodi čez reko. S topal sem 
ob p ro cesiji in se u stav il na n jem . Ne m orem  n ap re j.

L ju d je  me g ledajo . »Brezbožndk j e  in noče v vrsto,« 
m islijo  v sebi. Če b i šel, b i je  ne videl, k a k o  stopa mimo. 
Sto u r  sem vozil in nisem  čutil u tru je n o sti. Sedaj pa je  
doživetje  presilno. Za h ip  je  dv ign ila  obraz . O či so zago­
re le  v oči in  je  šla n a p re j. Lučke z oken  ji sve tijo  v obraz , 
še  daleč , d aleč  je  v ideti n je n o  telo.

Na m ostu slonim . S pom ladnim i šopi cvetic so m u po- 
ras tle  stene. V alčki voda sk a k lja jo  po  belih  kam enih . 
R o jen i iz lepote teg a  k ra ja , p o tu je jo  k o t tru m a živih p ra v ­
ljic  v n a ro č je  p rekzem elj.sk ih rek, v široko veličastvo  
m orij.

*  *  *

»Kdo je  tu jec , k i je  p riše l k  nam ?« V sto g ru č  se je  
razd elila  m nožica. »Kdo je  tu jec , ki je  p riše l k nam ? Od 
p rah u  m u je  bela ob leka. Ves od solnca je  n jegov  obraz. 
O či so žive, kot da je  le pesem  v njih.«

S topava po cesti. O troci so n a ju  obkrožili. T ud i oni 
v p ra šu je jo  nem o: »Kdo si, k i si p riše l m ed nas?« L ju d je  in 
o troci, kdo  izm ed vas je  že zaslu til n jen o  lepoto?

* * *

N jen  oče ne v e ru je  vam e. T ežko  roko  mi nudi. Jaz bi 
rad  rek e l lepo besedo. Ne n a jd em  je . »Od daleč , daleč  p r i­
hajam .« »Zakaj?« K ako m ore vp raša ti. Z akaj so tiso č le tja  
h rep en eli l ju d je  po deveti deželi? Kdo m ore in  kdo  sme 
z au stav iti človeka, k i so ga v sa n ja h  luči z neba pok licale  
n a  pot? Z zap rtim i očmi in  z razp ro s trtim i rokam i p o tu je  v 
grozno v e liča stje  lepega p rik az a . D ru g i g re  z odprtim i 
očmi m im o in ne v idi nič.

*  *  *

N jen a  sobica je  pod streho. Zila je  p rižg a la  luč. Z v rta  
rasto  d revesa  sk o ra j do oken. V onj cvetočih ja b la n  se širi 
k nam a. S lika sv e te  d ru ž in e  visi na sten i.

»Z ila!«
R ad b i povedal n ek a j, k a r  je  b ilo  ro jeno  v m oji duši 

ob b reg o v ih  m orja . R ad b i povedal o ž iv ljen ju  m o rn arja , 
k i je  k o t u k le ti H olandec b ro d il d v a jse t le t po  la stn i duši 
in  n i naše l p r is ta n a  v n je j. R ad  b i .povedal, k ak o  so kot 
iz večnosti, k o t iz  H ada .potovale sence nad  razb u rk an im i 
valovi bolečine, k a k o  je  č rn a  ro k a  g rab ila  za belo  m islijo, 
ki se je  onem ogla o p o tek ala  v v ih a rjih , k ak o  je  bo ln i k r ik  
č rnog ied ja  odm eval od s tene  do s ten e  srca, k ak o  so p rs ti 
g rab ili za lučjo, pa je  b ila  luč trh le v in a  lesa, k i je  gasnila 
v valovili, rad  b i povedal o b ledem  k r ik u  sm rti, k i je  
d rev e l skozi mozeg in  o sm ejočih  se m askah  lju d i, k i so 
nud ili roke v pom oč in  j ih  izm ikali, ko  sem  segal po n jih . 
Vse to  bi povedal, a danes je  sam o ena beseda lepa:

»Zila!«
N jen i lici počivata v m o jih  d laneh . N jena u sta  počivajo  

na m ojih.
L jubim  radostn i jo k  n jen ih  oči.

★ *  it

L id ija  in  n ek i deček  s ta  p r iš la  v sobo. Vem, d a  ne 
s lu tita , zak a j jih  je  Zilin oče .poklical s ceste in jih  poslal 
v obisk. Sm ejem  se. D vignil sem  oba na koleni. G ledam  
Zilo in  ona se sm eje . Oči govore veliko.

»Kako ti je  im e, mali?« Boječ je  in ne odgovarja .
»Glej, lju b ica , m ala dva!«
P ok lekn ila  je  na tla  in razkošno p o lju b ila  oba o troka 

in nato  — čisto  nežno jih  je  p r ije la  za roki, j ih  p e lja la  
skozi v ra ta  in  se  v rn ila .

Skozi okno  d e h tijo  jab lan e .

O la f G lobočnik: Bogom ir M agajna, p isa telj — in abs. m edicinec



O polnoči p o tu je v a  po vasi. M iadci in  d ek le ta  stopajo  
od h iše do hiše. Pesm i pojo. Kdo je  vedel za lepoto pesm i, 
k i so pete sred i noči!

Silni so v rh u n ci gora n ad  vasjo . O d v rh a  do v rh a  p la ­
v a jo  zvezde. V žam etno  črn ino  je  pogrezm jeno nebo. Le 
zvezde p la v a jo , p lav a jo  — goreči svetov i veso ljstva . K rog 
vsaikega nočnega solnca k ro ž ijo  zem lje. Zila, k a te ra  je  
lepša od naše? Je li le  n a  en i izm ed n jih  dekle, k i bi me 
p rik lic a la  od teb e  n a  svoj svet?

N a grob  svo je  m a tere  ine vodi. G rem  p rek o  reke. 
Zvezde se g ledajo  v valovih. L jub ica, sk loni svo j ob raz  
nad  reko  in  p o ig ra j se z očm i z zlatim i odsevi svo jih  sester 
z neba!

„ Veruješ, dragi, da ona žiui?“

V sam otnem  v rtu  ra s te  cerkev . O b vsak i g red i deh tijo  
rože. G rob  žene, ki jo  je  ro d ila ,'je  negovan od n jen ih  rok. 
P o lju b il bi grudo, k i so se je  d o ta k n ili n jen i pnsti.

Zila jo k a  in zvezde j i  le sk e ta jo  v solzah.
»V eruješ, d rag i, da ona živi?«

• »Verujem.«
»V eruješ danes v v sta jen je?«
»Verujem .«
N jena d ro b n a  roka počiva v m oji d lani.
Zila, ob te j g red i na j bo  posvečena n a jin a  ljubezen!

*  *  *

Ju tro . P oslav ljam  se. N jen  oče mi nudi roko. P ra v i mi:
»Mladi gospod, pod so Inčem je  mogoče vse. T isočk ra t 

g ren k e jša  je  sam ota po tem , če je  b ila  le godba p red  njo.« 
Ne razum em  ga.

»Uro le, u ro  le  še ostani!« prosi Zila.
V eliko iit '|x>lno godbe je  d a ljn o  m esto ob m orju .
Zam e je b ila  godba m rtv a  dosedaj. Ko prideš, nam a 

bo on a  v risk a jo ča  pesem . P rid i in  le svila bo tv o ja  poste lj. 
Z d rag im i d išavam i ti bom m azilil lase. Kot s rca  široke 
rože bodo odsevale rdečino  na s reb rn e  stene in m isel ti bo 
počivala kot živi m e tu lj na širok ih  cvetih . V ju tr a n j ih  u rah  
ti bom zapel pesm i, da se !x>š g ledala v n jih  kot v zrcalu , 
v večern ih  bo m oje s rce  b laz in a  tvo jim  kodrom . T rum a 
dečkov bo nosila tvo ja  p o v e lja  ljudem  in ko r d ek lic  bo  
p repeval, ko IhmIo po tovali tv o ji p rs ti po s tru n ah  harfe .

V saka m o ja  u ra  lx> do  tvo jega  p r ih o d a  posvečena p r i­
čakovan ju .

n.
Pred tednom  m i je  u m rla  m ati. Sporočili so mi to, ko  je  

že p rs t  za k rila  rakev . Bali so se m ojega p rihoda  domov. 
Črno pism o mi je  izročila E rika , lir ik a  je  hči lastn ice  vile, 
v k a te r i  s tan u jem . E dini o tro k  je  in  lju b lje n  od vse okolice. 
B ral sem  sam o zače tek  in pism o je  padlo  na tla . P obra la  ga 
je  E rika  in  sp rav ila  za bluzo. »S prejela  bom nase  vašo bol.«

Vso noč sem slonel n a  oknu. S tala  je  p r i  m eni in  oči 
so ji  p lav ale  v joku . Jaz sem  m islil n a  d a ljn i k ra j, k je r  
živi Zila. T udi n je j  je  u m rla  m ati. D v o je  duš se je  združilo  
v vesoljstvu , da b lagoslov ita  n a jin o  ljubezen . O d tistih  dni 
pa, ko  sem potoval k  n je j, je  dolgo, dolgo.

*  *  *

D anes je  ve lika  nede lja , je  so lnčn i dan. P razn ična  je  
soba in  posvečena v p ričak o v an ju .

E rika  je  v p raša la : »Zakaj ste  p rinesli te  deh teče  rože 
v sobo?« M olčal sem. V prašala  je :  »Kdo vam  je  s tka l d ra ­
goceno preprogo , k i  vodi od v ra t k  ležišču?« M olčal sem. 
O dšla j e  in  se v rn ila  zopet. Kdo ve, k am  so ji  za san jan e  
oči. N udi mi b e lo  d la n : »V čudovit svet p o tu je  vaša duša.
V p re tek lo s t gleda in bodočnost. P re ro k u jte  mi z dlani!«

P ripovedu jem , iščem, gubim  se v besedah , iščem  zopet, 
ko t d a  p rip o v ed u jem  o tro k u  p rav ljico  in  vendar ni v n je j  
im e n a : E rika .

»T u jka sem in vi ne m orete lim eti m ojega srca.«
»Spoznavam  ga, E rika! Čudovito lepa s tv a r  je  ženska.« 

Zgrozil sem se. A li n a j povem ? P rije l sem jo  za ro k o  in jo  
vodil k  oknu . Č util sem, k ak o  j i  tre p e ta jo  p rs ti. P red  nam a 
se je  v srce o b zo rja  širilo  mesto.

»Erika, od  tis tih  gora  se p r ip e lje  ona danes. S p re jm ite  
jo  k o t svojo sestro!«

E rik a  im a sam o še s tn a js t let. Zato j i  ne bo težko preko 
p rv e  stopnice v ž iv ljen ju .

*  *  *

H itim  po  širok ih  u licah . V elikok ra t sem  potoval po 
n jih  in nisem  videl ljud i. D anes bi o b je l vso brezkončno  
m nožico. S topam  v cvetličarno . Vseh b a rv  je  cve tje . Vonj 
m e o p ija n ja . K a te ra  roža je  na jlep ša?  Trgovec, vse ž iv lje ­
n je  ste  p rež ive li m ed cvetjem . Izb e rite  vi!

»K upite ta  grm ! Le e n k ra t na le to  se razpno  cvetovi 
in žive ko t enodnevnice sam o en dan. Kot vino je  sok, ki 
se p re ta k a  v rdeč ih  cvetih.«

V rgel sem  m u d e n a r  in  hočem  b eža ti z grm om  n a  cesto. 
C v e tličar m e lovi za roko: »Hej. gospod, p la ča li ste p re ­
več!« »Puistite me!« m u kličem . »V rnite se! P rv i ste, ki ste 
doum eli ž iv lje n je  teh  b a jn ih  p es trih  o trok  zem lje. V rn ite  
se! D am  vam  cvet, k i ga ni v idel še n ihče izmed lju d i tega 
m esta. Le e n k ra t v sto  le tih  požene popek  in  le e n k ra t v 
sto le tih  se raz g rn e jo  rdeči listi. S kril sem  rožo, d a  b i je  
ne g ledali d rug i. Sam sem  s ta l ob n je j  in jo  občudoval v 
teh  so lnčn ih  dneh. Vam, ki lju b ite  velikost m ojega u s tv a r­
ja n ja , jo  izročam . Kot k r i človekovega srca  je  sok rdečih  
listov. V živi lepi lju b e zn i živi na vekom aj tis ti, k i si jo  
p ripne  na prsi.«

Ivo o d h a jam  z n jo , jo k a  cv e tliča r za  m enoj.
*  *  *

Iz p rem nogih  ce rkva  p o je jo  godbe zvonov. M uzikanti 
k o ra k a jo  po  cestah . Vse u lice so  p rep o ln e  glasov. N eskončna 
je  v rs ta  p rocesije . H itim  mim o. P reh itevam  tisoče dek le t. 
Pom ladni p ro s to r  d eh ti po m ladem  ž iv lje n ju . D ek le ta  se 
o z ira jo  vam e in  oči jam go rijo : »Kdo je  človek, ki nosi na 
srcu  cvet, k ak ršn e g a  nism o videle še n ikdar?«  In E rik a  je  
med n jim i. V en i sam i u ri j i  je  ob ledelo  in upad lo  lice.

*  *  *

P rič ak u jem  preti posta jo . Ne vem, zak aj se mi je  v 
teh tren u tk ih  lepega p r ič a k o v an ja  iz raz  lica E rike toliko 
za risa l v dušo. Zvonovi ne po jo  več. G otovo se je že v rn ila  
domov. R ekel sem jii p red  odhodom : »Ko p r id e  ona, p r i­
čaku j na v r tu  in p o lju b i jo na lice.« »Izročila ji bom  cvetja  
v pozdrav,« je  odgovorila .

*  *  *

Zila je  p rišla . Stopil sem  j i  nap ro ti, toda . . .
Poleg n je  stopa visoki gospod.
Leto <1 ni sean p ričakoval in  seda j se  ni ustav ilo  oko na 

n je j. G ledani le črnega gospoda. S ilno s lad ak  je  n jegov 
obraz . Sam a po  sebi- m u p o tu je jo  usta  v nasm eh. V sto 
enakom ern ih  kod rov  so  mu razd e ljen i la s je  in lesk m a jh n ih  
oči sc lomi v s tek lu  naočnikov. Z roko si pop rav lja  o v ra t­
nico in  g leda v svet, kot bi iskal dzvoščka.

*  *  *

P o d a la -m i je  roko. »Torej si p rišel? G le j v endar — 
p rav  tla si prišel.«

l,n črnem u gospodu: »P rav ila  sem ti. Še z g im nazije  se 
poznava. To je  tis ti p esn ik , o ka te rem  som t i . ..«

lil ja z  se h itro  predstav im : »Inženir Strnad.«
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»Jaz sem Ladislav Č erm elj, zobozdravnik,« pravi visoki 
gospod z m om ljajočim  glasom. »Sililo me bo veselilo po­
vabiti vas na čašo vina.«

»O prostite, p rav k a r p ričak u jem  nekoga.«

ovci o jo)i

š m .
„Prau. Rekla bom tovarišicam, da m i jo je  da! japonski konzul“

Bliža se mi neznano dekle. D obrodušno se sm ehlja  in 
si 'poprav lja  bluzo. »Gospod, so že vsi lju d je  p riš li z vlaka?« 
>Vsi.« G leda me in  zopet se sm ehlja . »Mogoče n im ate s ta ­
novanja, gos pod !« »Kako ti je  ime?« »Milena.« »Ne grem  
s teboj. Vzemi to rožo in d a j si jo za bluzo, d a  boš lepa.« 
»Prav. R ekla bom tovarišicam , da mi jo je  dal japonsk i 
konzul.« Na tram v aj je  sela in ko je  potoval voz ob dolgi 
vreti hiš, sem videl še dolgo rdeči cvet na p rsih  pocestnice.

*  *  *

V moči, 'ko sem se vrnil, me je  čakalo  sporočilo, da je  
L rika ušla od doma in da jo  iščejo po vsem mestu.

*  *  *

Jo  zgodbo sem pripovedoval veliki d ru žb i v k avarn i 
tu jega m esta. S ko ra j do  n jenega konca so me g ledali vsi 
zan ič ljivo  posm ehljivo. Zato sem prelom il tok slik in sem 
se jim  da lje  dobesedno zlagal zad n je  odstavke in glej — 
p r ija te lj i častiti so se n ae n k ra t resnično vzradostili in  do­
živel sam navdušeno p ritr jev a n je . Resnično pa je , da Zila 
tis ti dah  ni p rišla . Gospod S trnad  pa čaka še danes pred  
postajo. Je res težko um ljivo, a je  tako  in on ni norec, k a r  
d o k azu je jo  njegove jasne  oči.

B  O  U R J  O I S

P  A  R  I 5

Joži
Fr Molnar

( l o. k a r  bom povedal, se godi okoli polnoči in  sicer tako, 
da slišim  iz sosednje ho te lske sobe v zdravilišču  v svojo

sobo.)

Mali Joži: Mama! (Tišina.) M amaa! (Tišina.) M aamaaaH
Oče: Joži! Če ne boš m olčal, dobiš tako, da boš ležal 

ves teden v poste lji. (P resenetljiva  tišina.)
Joži (boječe): Mama!
O če (vpije): Jezik za zobmi, Joži! Te ni sram , da 

budiš svojo mamo iz sladkega sna? (Rjove.) N aj spi!
M ati: K aj je?
Oče: Z akaj nam a ne da m iru?
M ati: N ikar ne vp ij nad njim !
Oče: Tega ne trpim , da bi nas budil iz span ja! Saj 

nismo sam i v hotelu.
M ati: O trok  je  še. Ne bodi tako  surov.
Joži (se sm eje tiho v blazino).
Oče: Le d a ja j  mu potuho. Baš to mu je  še m anjkalo! 

Če rečem  le besedico, me nah ru liš  tako j, da sem surov. 
N iti ponoči nim am  m iru. Da bi bil to vedel p red  trem i leti!

Mati (vzdihne): In da bi bila ja z  to vedela!
Oče: S trašno, kako  ga vzgajaš. N auči ga, da n a j po­

noči spi. (Jezno.) Tu s ta n u je jo  bolni lju d je ! (Vpije.) Vrgli 
nas bodo ven, če bo vedno vpil! (Rjove.) In nauči ga. da 
ponoči ne sme rjoveti! Razum eš? Mene pa ne uči d o sto j­
nosti! Razum eš?

M ati (blago): Joži je  lepo vzgojen. Jožija lju b i vsak 
človek.

Gospod (iz tr e t je  sobe): Vrag ga vzemi!
Oče: Tako ne sme biti o trok  vzgojen!
M ati: Zato, k e r  ponoči vpije? Kdo ve, k a j 'b i  rad, 

fevček . . .  K aj bi rad, srček?
Oče (besno in porogljivo): K aj bi rad, srček, zlato 

m oje. d rag u lj, golobček moj?
Joži (ne odgovori).
Oče: Joži!! (Tišina.) Joži!!! (Tišina.) Joooži!!!!!
Joži (se zbudi): K aj je? Niti spati ne dajo  človeku!
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Leon K avčič: Linorezi

Slikarstvo
P rinašam o danes šest rep ro d u k c ij del Leona 

K avčiča, m ladega ta len tira n eg a  s lik a r ja  in r i ­
sa rja , rodom L ju b ljan čan a , ki pojde šele p r i­
hodnjo  jesen  na um etniško akadem ijo . To so 
zanim iva dela, k a te ra  og re je jo  človeka prav  
tako  k ak o r K avčičeve risbe. St. Vid z a rh itek to - 
n iko  luči in barve , Godec s sugestivnim  barvnim

Levo:
Leon Kaučič: 
Godec

Desno: 
Leon Kavčič: 

Cerkev

Leon K avčič: Lasini portret

stilom  figure in d revesa 
in lastn i p o rtre t z n a tu r- 
nostjo  svojo. — Leon K av­
čič bo po prvih  m esecih 
akadem ije , ako bo n aslika l 
še enega G odca, že vedel 
bolje postav iti figuro na 
tla in iz risa ti drugo polo­
vico s like; on se bo naučil 
tam  m a rs ik a j koristnega in 
puncto s lik a rjev o  rokodel­
stvo. — Toda slikarskega  
p o jm ovan ja  ak ad em ije  n a ­
vadno ne vzgoje in zato 
n a j ostane zvest sebi in  n a ­
tu ri, ki jo  je  lepo in močno 
upodobil v L astnem  po r­
tre tu  in zlasti v levi p a r tiji  
slike Godec, ki diši obenem  
po zem lji in  slikarstvu . — 
Tole mu dajem  za na pot 
in  mislim , da mu ne bo 
škodilo. R. L.

252



Ivan Čargo: Leo Nikolajevič Tolsto]

Lev Nikolajevič Tolstoj: 
Ana Karenina

9. septem bra 1928 je minulo sto let, ko se je  rodil v 
Jasni Poljani na Ruskem poznejši veliki pisatelj in mislec 
Lev N ikolajevič Tolstoj. Slovenci smo počastili ta jub ile j z 
novo izdajo novega prevoda enega najsilnejših  romanov 
svetovne literature, Tolstega roman »Ana Karenina«. Obširni 
roman je izšel v izvrstnem  pievodu znanega slovenskega 
prevajalca V ladim irja Levstika v 'dveli debelili, razkošno 
oprem ljenih in lepo vezanih delih. Vsak, kdor v poplavi 
današnje plitve litera tu re  ne najde  tistega zadoščenja, ki 
ga te r ja  n jegovo duševno razpoloženje in isk reno  čuvstvo, 
si bo brez odlašanja nabavil to knjigo. Izšla je  v založbi 
•Svet«, natisnila jo je tiskarna »Slovenija« v L jubljani. Oba 

zvezka staneta v zaščitnem kartonu 200 Din. Založništvo 
dovolju je plačilo v obrokih.

Spodaj prinašam o odlomek iz rom ana, sm rt Ane K are­
ni ue> ki nim a podobnosti v vsej svetovni literaturi. Pre- 
č ita jte  in videli boste, da je  to knjiga, ki si jo m orate 
neutegom a nabaviti!

»Ana K arenina«
(osmi del, XXXI. poglavje, str. 1021—1023).

Dve hišni, ki sta  hodili po ploščadi, sta obrnili glavi 
za n jo  in glasno nekaj modrovali o njeni toaleti: »Te so 
prave,« sta rekli o čipkah, ki jih je  im ela na sebi. Tisti 
m ladi ljud je  ji še vedno niso dali miru. Spet so prišli mimo 
nje, gledali ji v obraz, sm ejali se in z nenaravnim  glasom 
nekaj kričali. Načelnik postaje jo je mimogrede vprašal, 
ali se misli peljati. Deček, ki je p rodaja l kvas, ni odvrnil 
oči od nje. »Bože moj, kam naj se obrnem?« je  prem išlje­
vala stopaje vse da lje  in dalje  po ploščadi. Na koncu se je 
ustavila. Gospa in otroci, ki so bili pričakali nekega gospoda 
z naočniki in so se soglasno sm ejali in govorili, so jo rado­
vedno ogledovali ter utihnili, ko je prišla do njih. Pospešila 
je  korake in krenila mimo njih na kraj ploščadi. Tovorni 
vlak je  p rihajal. Ploščad se je 's tre s la  in Ani se je zazdelo, 
da se spet pelje.

lil tisti mah se je  spomnila moža, ki ga je  bilo povozilo 
na dan n jenega, prvega srečanja z W ronskim, in je spoznala,

La j ji je storiti. Z brzinii, lahnim i koraki se je spustila po 
stopnicah, ki so vodile od sesalke k tiru , in obstala pred 
vlakom, ki je šel tik mimo nje. Zrla je  na vrsto voz, na 
vijake in verige, in  na visoka železna kolesa prvega voza, 
ki je počasi d rd ra l proti njej, trudeč se, da bi z očmi po­
godila sredino med sprednjim i in zadnjim i kolesi ter ujela 
trenutek, ko bo ta presledek baš pred njo.

»Tjale!« si je  rekla, gledaje v senco voza, na z ogljem 
pomešani pesek, s katerim  so bili posuti pragovi, »tjale, 
baš v sredo, in on bo kaznovan, jaz pa rešena vseh in 
sam a sebe.«

Hotela se je vreči pod prvi voz, čigar sredina je šla 
v tistem  trenu tku  mimo nje. Toda rdeča torbica, ki jo je 
hotela sneti z roke, jo je zadržala, in že je  bilo prepozno: 
Sreda jo  je  m inila. T reba je  bilo počakati drugega voza. 
Obšlo jo je  podobno čustvo, kakor kadar se je pri kopanju 
sp rav lja la  v vodo, in  p rek riža la  sc je . P riv a je n a  k re tn ja , ko 
je napravila znam enje križa, je vzdram ila v njeni duši celo 
vrsto dekliških in otroških spominov; tema, ki ji je  zastirala 
vse, se je  m ahom a raz trga la  in za trenutek  se ji je pokazalo 
življenje z vsemi svojimi svetlim i m inulim i radostm i. Toda 
ona ni odvrnila oči od koles bližajočega se drugega voza. 
In natanko v tistem  trenutku , ko je  bil presledek med 
kolesi tik pred njo, je vrgla rdečo torbico od sebe, stisnila 
glavo med ram ena, pala pod voz na roke in se lahkotno, 
kakor bi nam eravala tak o j zopet vstati, spustila na kolena. 
In isti mah se je  ustrašila tega, k a r je  delala. »Kje sem? 
Kaj delam? Zakaj?« Hotela se je  pobrati, vreči se nazaj, 
toda neka j ogromnega in neizprosnega jo je  sunilo v glavo 
in jo za hrbet potegnilo s seboj. »Gospod, odpusti mi vse!« 
je zam rm rala, čuteč, da je  odpor nemogoč. Seljak je  onegavil 
nad železjem in nekaj govoril p ri tem. In  sveča, p ri kateri 
je čitala knjigo, polno nemira, prevare, gorja in zla. je 
vzplapolala svetle j e ko kdaj, o b sija la  ji  vse tisto, ka<r je  bilo 
p re j v temi, zap raske ta la , m rk n ila  in  ugasnila za vselej.

Miha M aleš: Dr. Rajko Ložar, kolorirana risba
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Pred odhodom s čolni po Savi in Donavi. Na kopnem

Pred Krškim  jih  junaštvo mineva, Sava je  deroča in . . .

Zagreb imajo ie  za seboj. Zavozili so v vrtinec in s e . . .

Li+#

V S isku  so naši potniki dohiteli splav in na njem preno-naši potniki dohiteli s p la v    ,-------
čevali. Vidimo jih  pred večerjo, vsakega pri svojem  delu

Tu s e  je  enemu zgodila zabavna zgodba. V copatkah, 
plavalnih hlačah in amerikanski čepici je  koračil po vasi 
in nakupoval živež. Ko se  je  vračaI proti bregu, ga je  
dohitela ciganska družina. „E, šla  nosiš, cigo ?“ vpije za  
njim star vaščan, m isleč da spada k vagabundom. Da 
bi mu ne pokvaril veselja, j e  uprl D. vanj nedolžno oči 
•,Pa kupio sam  mlijeka, gospon" in urno krenil k bregu

„ Modras /e  na splavu 1“ je  zakričal splavar. V trenutku 
so bili pokoncu. S . je  zgrabil za kol, F. s e  je  splazil za  
njim z  zajemalko, D. /e  pa z  revolverjem vred zaneslo  
za streho lope. (Ne radi strahu, da bi kdo napačno ne 
sodil, ampak, da bi lažje nameril — če mu sm em o verjeti)
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a solncu 
in ob morju

varujejo nežno koxo 
olida kreme.

ELI D A

Pred solnčanjem, kopan 
jem in spanjem -Elida 
C rem ede chaque heure!
Po kopelji in vsak čas 
podnevi E lida C rem e 
de chaque heure.

ELIDA
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Jahta gospoda vojvode
Suen Eluestad

(Dalje)
Ilustriral A lbert Sirk

J V.

Thomas Busch požene banko k vragu.

»In to takoj?« je  vprašal Krag.
»Da, skoro da takoj. To se pravi: odšel sem iz igralnice 

in se nam enil, da poiščem damo, ki sem jo že delj času 
opazoval. Bila je  zelo lepa in oblegana od gruče kavalirjev, 
kjerkoli se je  le pokazala. Kar nič ni bilo težko, da sem se 
upoznal ž njo. Saj pač na vsem svetu ni ženske, ki bi ne 
iiotela sup irati z možem, ki je  v p ar u rah  v igralnici izgubil 
pol milijona. Torej supirala sva. Večerja je stala kakih 
1000 kron in drugega dne sem ji poklonil d ragu lje  v vred­
nosti 25.000 kron. N ajod lične jši d ra g u lja r  O stenda jih  ji je  
poslal okrog poldneva. Ob pol dveh. ko je šetala ob moji 
desni strani po prom enadi v parku, jih  je  že nosila. Še pred 
dvemi je  bilo dobro m nenje o meni restavrirano, kakor da 
ne bi nikoli d rugače mislili o meni. Ob šestili popoldne sem 
kosil z mojo dam o v veliki dvorani — pogledi vseli navzočih 
so stre lja li v naju . O b pol devetih zvečer sem pognal banko 
k vragu.«

Asbjorn Krag je planil kvišku.
»Dovolj je  tega,« je  vzk likn il jezno. »Preveč je  dragocen 

čas, ki ga im ava s prija teljem  Elvestadom na razpolago, 
da bi ga zap rav lja la  s poslušanjem  takih razbojniških 
povesti.«

»To so m oji memoari,« je  odvrnil pustolovec in nagu- 
bančil čelo. »Zločinec n ikdar ne laže v svojih memoarih. 
V eru jte  mi, a li ne, k ak o r hočete. Toda prisegam  vam, da 
je vsaka m oja beseda čista resnica.«

Ves n e jev o ljen  je  K rag zopet sedel in jaz  sem bil zopet 
prip ravljen , da nadalju jem  s hitrim i beležkami stenogram a 
Buscheve razbojniške štorije.

»Kakor sem rekel,« je nadaljeval pustolovec, znova, »ob 
pol devetih sem pognal banko k vragu. Izgubil sem že 
27.000 kron, ko se je naenkrat pokazala črna. Moj dobiček 
je  znašal 945.000 kron in tako  sem prisilil banko, da je 
za tisti večer ustavila obrat. 7. isto inirnodušnostjo  kakor 
sem p re j |>ožrl svo je izgube, sem sprav il zdaj svoj dobiček 
in to je  vzbudilo seveda zopet senzacijo. Od vseh strani so 
drli skupaj, da bi videli moža. ki je  pognal banko k vragu. 
Cela arm ada radovednežev mi je sledila za petam i, ko sem 
šel proti pomolu (v žepih težek denar), k jer me je čakala 
moja gondola. Ko sem prišel v Ostende. sem bil v posesti 
enega milijona. Toda moje izgube v zadnjih  dneh so zna­
šale pol m ilijona, imel sem torej le še 4—500.000 kron. To 
mi n ikakor ni bilo dovolj. K ljub tem u sem napojil svoje

moštvo s -šampanjcem -— nu da, to sem m oral storiti, taka 
je bila cela zadeva.

Drugega dne sem bil zopet v ig ra ln ic i. . .  Tu pa bom 
zaenkrat prekinil svoje pripovedovanje. Tudi bi rad  videl, 
kako je gospod Sven Elvestad napisal vse to.«

»Kako mislite?« sem vprašal začuden. »Nič drugega 
nisem napisal kot to, k a r  ste pripovedovali. Tu je  stenogram 
točno po vaših besedah.«

»Da, da! Toda videl bi rad, kako ste predelali in stili­
zirali to mojo zgodbo. Ne bom nadaljeval, dokler mi tega 
ne dovolite.«

»Vi hočete, da vse to prepišem , p reden  nada lju je te?«
»Da, na vsak način. Poleg tega bi imel zelo rad, da 

\so  zgodbo prim erno retuširate. Moje pripovedovanje so 
sam a gola dejstva. Prosim  torej, če ugodita m oji želji, da 
ju tr i zopet prideta. Potrebujem  tud i malo časa, da uredim 
svoje misli, p reden  nadalju jem .«

Jezno sem vtaknil rokopis stenogram a v žep. Nisem 
pričakoval, da bo Busch tako hitro  prekinil svoje pripove­
dovanje.

»Bojim se,« je rekel Krag, »da ste nehali zato, ker niti 
sami še ne' veste, kako se na j prigoda konča.«

Thom as Busch je  nam ršil obrvi in se obrnil k  m eni:
»Na vašem obrazu berem, da mi verujete, in zato me 

m oji memoari kar nič ne skrbe. Mislim, da so v pravih 
rokah.«

Poklonil sem se.
»Okusno se oblačite,« je nadaljeval.
Ves zaprepaščen sem ga pogledal, zato je pristavil:
»Da, p rav  zares, kakor pravim  — ta rjav i površnik ni 

napačen.«
»T o. . .  lun . . .  to je  navaden ulster,« sem zajecljal. »Nič 

ni na njem, k a r  bi bilo v oči.«
»Res je to, toda dobro se vam  prilega kakor tudi vaš 

mehki klobuk. Dovolite, da si ga ogledam? Kakšno številko 
nosite?« Tzprožil je svoje vklenjene roke in jaz sem mu 
podal klobuk. Pazno si ga je  ogledal in veriga m u je  dovolila 
baš toliko, da je zdrsnil' z rokam a preko njega.

Radovedno sva opazovala s Kragom to početje tega 
svojevrstnega moža. Niti malo si nisem mogel misliti, ka j 
da n a m e ra v a .. .  šele par dni kesheje mi je  bilo jasno vse.

»Čudno,« je  rekel, »zakaj nosite svoj robec v klobuku?«
»Moj robec?« sem ponovil začuden in tis ti hip opazil, 

da vleče nekaj belega iz klobuka. »To ni moj robec. Vedno 
ga nosim v žepu.« Da se prepričam , sem segel v žep —

toda tu ga v moje veliko začudenje ni bilo. Smeje mi je 
podal Busch robec, ki je  bil v resnici moj.

»Kakor vidim,« je rekel Asbjorn Krag, »ste poleg vseh 
drugih svojih lastnosti tudi eden prvih žeparjev na svetu.«

Vzel sem klobuk in v taknil svoj robec v žep.
»Ali mi m orete  povedati, koliko je  ura?« je  vprašal.
Segel sem v mali žep — toda ure, moje ure ni bilo \ 

njem. Obnemel sem v začudenju. D etektiv se je glasno 
nasmejal, ko je  videl moj klavrni obraz. S skritim  nasmeš­
kom mi je  ponudil je tn ik  mojo uro.

»Ne bi me k a r  nič začudilo,« je vzkliknil Krag, »če bi
bil Thom as Busch tudi v posesti tvoje denarnice.«
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Beli zobje: Chlorodont
prijetno osvežujoča zobna krema s poprovo meto C h lo ro d o n t napravi zobe 
bleščeče bele in varuje dragoceni zobni emajl, daje zobem sijaj slonove kosti, jih 
naravno očisti in odstranjuje neprijeten duh ust. Prepričajte se najprej z nakupom 
ene tube po Din. 8.—, velika tuba Din. 13.—; Chlorodont-ustna voda steklenica 
Din 17.50. Zahtevajte vedno sa m o  p r istn i Chlorodont ter zavračajte vsak 
nadomestek! Pošljite nam ta oglas kot tiskovino (omot n e  zalepiti) dobili bodete 
brezplačno eno poskusno tubo za večkratno uporabo. Tvornice Zlatorog, oddelek

Chlorodont, Maribor. 115

»Prav imate,« je  rekel pustolovec in mi dal mojo denar­
nico. S ituacija se mi je  naenkrat zazdela tako  komična, 
da sem izbruhnil v vesel smeh.

»Čudim se,< je  rekel Krag, »da ste igrali v igralnici, 
da bi pridobili milijone. Saj bi si jih  mogli vzeti kar na 
brzo roko.«

»Pozabljate, da pravi igralec liživa v tisti napetosti igre 
s a m e ...  Zdaj pa sem u tru jen , gospoda moja, in iskrena 
hvala za prije tno  spremembo in zabavo tega dne.«

Hip nato sva že bila v hodniku. Krag je  pazil, da so 
bila v rata , za ka terim i je  legel k počitku  n a je leg an tn e jš i 
in najp rije tne jši družabnik , ki sem ga le poznal v svojem 
življenju — in obenem največji in ternacionalni pustolovec, 
da so bila dobro zaklenjena.

Asbjorn Krag ni bil baš zadovoljen z uspehom najinega 
obiska.

»Laže nama,« je rekel mrko. »ali pa p rip rav lja  nekaj 
posebnega in nevarnega.«

Jaz za svojo osebo sem želel, da bi slišal prigodo o 
kap itu laciji mesta Ostende do konca. Že sam a fantastičnost 
te zamisli mi je  neizmerno ugajala. Mimo tega me je za­
nimal zločinec še prav  posebno. Končno se mi je tudi po­
srečilo, da sem pregovoril svojega p rija te lja  Kraga zbog 
nadaljevan ja  tega in tervjuva.

D a bi se prepričal, če je k a j resnice v vsej te j zadevi, 
ki nam a jo je  pripovedoval pustolovec, se je podal detektiv 
na pošto in oddal brzojav sledeče vsebine:

Policija, Ostende.
Prosim  ugotovite, če se je  mudil tam m aja  ali ju n ija

1904 portugiški vojvod a z lastno jah to , če je  ig ra l za
visoke vsote in bil zelo ekstravagan ten . V elike važnosti.

A sbjorn  Krag, 
detek tivsko  odelenje, Oslo.

O bljubil mi je, da me tako j obvesti, ko prejm e odgovor 
in jaz sem odšel proti domu.

Ko sem hotel v hodniku svojega stanovanja odložiti 
klobuk, sem opazil, da je  na robu malo bel, kakor je belo 
apno. Mislil sem, da sem na stopnicah bržkone švrknil z 
robom klobuka ob belo steno, in nisem se več zmenil za to. 
Takoj sem sedel k pisalni mizi in začel pisati po stenogramu. 
Predvsem sem se hotel potruditi, da obdržim kolikor le 
mogoče pustolovčeve lastne besede. Naslov sem napisal 
tak-le:

Prigode Thomasa Buscha.
Prva povest.

Ta naslov se mi je zdel dober, spom injal me je  na Boc- 
cacia. Veselila me je  misel na zanim anje, ki ga bodo vzbu­

dile te štorije, ko bodo izhaja le  v listih. Prvi del sem za­
k ljučil z besedam i: »Četrti dan je  vstopil Thom as Busch 
zopet v razkošno razsvetljeno igralnico, k jer je  že bila 
zbrana elegantna publika kopališča.«

Kom aj da sem pristavil piko, že so se odprla v ra ta  in 
vstopil je  Asbjorn Krag.

»Ali že im aš odgovor?« sem hitro  vprašal.
Brez besede mi je  vrgel na mizo brzojav, podpisan od 

ostendske policije:

O m enjen i portug išk i vojvoda se je  m udil s svojo 
ja h to  poleti 1904 tu  za k ra te k  čas. Bil je  zelo ek s tra ­
vaganten. D irek c ija  ig raln ice ne da nobenega k o n k re t­
nega o b ja šn je n ja .

»Torej je le res,« sem vzkliknil. »Ta fan tastična povest 
o kapitu laciji mesta Ostende je  torej resnična!«

»Tega ne verujem,« je menil Krag. »Bržkone misli Thomas 
Busch čisto nekaj drugega kot to, da bi se mu bilo posrečilo 
dovesti evropsko mesto do kapitu lacije. Toda zbog tega brzo- 
jav a  iz O stenda zanim a zdaj tud i mene, da čujem  konec 
njegove štorije.« (D alje  prihodnjič.)

M ilorad F. S lo rff: Portret žene, olje



Kako rišejo in pišejo 
naši malčki
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Š estle tna  A n­
gelca M estek je  
poslala svoji g. 
učiteljic i to »do­
pisnico«, katero  
je  sam a narisa la  
in nap isa la : (na 
sm reki jabo lk  ni 
v košaric i so za 
m ojo gospo uči­
teljico).

D esetle tna Mi­
mica C im perm an

je  poslala svojem u sošolcu »razglednico« s sledečo vsebino: 
D rag i sošolec, pošiljam  Ti sliko naše ljube  gospe — K aj 

ne, dalije podobna. Veš jaz  jo  imam strašno  rada. Ko bom
prav  dobro znala 
dela ti jo  bom n a­
red ila  za angeljč- 
ka, pa ti bom že 
poslala. N ariši jo 
tud i Ti in  mi po­
šlji. Pozdrave od 

Mimice.
In še eno pisemce 

gospe u čite ljic i: 
D raga gospa uči­

te ljica , n a j Vam 
povem, da naš a ta  
se je jo  je čm e n , 
m am a pa so bolni. 

Jaz veliko  m islim  na Vas. Dolgčas mi je . R ada Vas imam 
čez vse na svetu. Škoda d rag a  gospa učitel ica, da Vas ni 
tu k a j. T ako  lepo je  sedaj, ko dopoldanšne solnce s ije  na 
zem ljo in se vsako zrno zasveti p re j ko pade na njivo

kak o r živ cekin. 
Prosim  odgovor.

P rav  gorko Vas 
pozdrav lja  Vaša 
m ala hvaležna

Mimica
in potem zopet 

pobara gospo uči­
te ljico , kako  se r i­
šejo  hiše v,kotih*? 

M oja ljuba 
ga. učiteljica! 

Lepo se Vam 
zahvalim  za k a r ­

tico. K ako zna te  Vi lepo risati. P ra v  lepo prosim , dovoliti 
ini, da bom prihodn ič delala  na desko. D obra gospa, prosim  
če bi mi povedali kako  se dela hiše v kotih . Sem že pet

k artic  pokvarila  
k e r  ne spravim  
nič skupaj. Z od­
ličnim  spoštova- 
njemVas pozdrav­
l ja  in p o lju b lja  

Vaša Mimica
Š estle tn i L ud­

vik Z adnek je  n a ­
risal p o k ra jino  s 
hišico, d revesi in 
luno, ki se vidi 
v je ze ru : ha, ha! 
se sm eje. In v 

je ze ru  so žabe, k a te re  rega jo : 2 kva 2 rega X  2 . . .
Vsi m alčk i-um etn ik i so učenci osnovne šole v M ohorjih 

pri V elikih Laščah.

Malčki f
Pošljite  nam  lepih risb  (risane s tušem  ali vsaj s č rn i­

lom!) in k a j lepega nam  napišite . Če boste pridni in če lepo 
n ariše te  in nap išete , bomo priobčili vse! T orej na delo!

U redništvo.
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ako se je  n a risa la  — v ogledalu 
-  d esetle tna  Vita S tare tova iz 

K am nika.

Opazujte konturo! -

Vzemite barvast papir in 
škarje, pa poskušajte iz- 
striči tem podobne sil­

huete/

MMAtes-

O A L D A -K O N T E  
ŠTRACE  

JOURNALE 
ŠOLSKE ZVEZKE 

MAPE 
ODJEMALNE 

KNJIŽICE 
RISALNE BLOKE 

ITD.

N U D I
PO IZREDNO 
UGODNIH CENAH

KNJIGOVEZNICA
J U G O S L O V A N S K E  T I S K A R N E

PREJ K»T«D*
V LJUBLJANI, KOPITARJEVA 6/II.
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Uganke
Križni stik. (—zl—, L jub ljana.)
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K l j u č :  8, 7, 5, 1, 12 del lad je
10, 1, 11, 19 živalsk i p roduk t 

21, 15, 6, 16, 13, 2, 20, 17 v rs ta  jabo lk  
22, 18, 4, 14 zvezdni po jav  

3, 1, 8 izdih 
V k v ad ra tn em  o k v iru  bereš pregovor

Izgubljeni novci.
Mati pošlje 10 le tnega sinčka k trgovcu p lača t neki 

račun. O trok  vzam e denar, a k e r  so bili sam i d inarsk i 
novci, se g re  z n jim i ig ra t. Ko se naigra , odide k  trgovcu. 
Meti po tjo  pa izgubi d en ar. Vsega ob jokanega sreča n a j­
d ite lj. »Zakaj pa jokaš, fantek?« »D enar sem izgubil.«

»Koliko pa si ga imel?« »Tega pa ne vem ; vem pa, da 
sta  mi osta la  2, če sam jih  p o stav lja l v vrsto  po  3 a li 5, 
in 5, če sem jih  p o sta v lja l po 6 a li 8. Če sem jih  da l pa 
po 7, mi ni nobeden  ostal.«

N ajd ite lj poizkusi vse, kakoir je  o trok povedal in  ugo­
tovi, da je  izgub ljen i d eu a r res njegov.

K oliko d in a rjev  je  imel?

Računska naloga.
Koliko ostane, če vzamemo od 30 10 proč?

Pratika.
Bontfacij D iom iij S inpUaj  Ign a c ij  Rober t

l$ 7 ia ( . i j  č>t t / a  n L tonJ . FrančiStKfa M a. t ia r i j  Kanal id  

B lal/iK. Pa. n K majStrv aci j  Bonifacij & oilC

R ešitev  u gan k  iz  ?. š tev ilk e :
K itajska pisava.

Če obrneš, d a jo  debele črte  ime: Ilustracija.
Risarski pogreški.

1. Ura: a) štev ilka 4 je  v resn ic i 6, b) štev ilka 6 je  v 
resnici 4, c) štev ilka 9 je  v resnici II, d) štev ilka 11 je  v 
resnici 9. — 2. Toplomer: a) glavica živega sreb ra  bi m orala 
biti spodaj, b) R bi m oral b iti na levi, C na desni, c) za R 
in C je  en ak a  skala, k a r  je  napačno, d) pri C je število 50 
pogrešeno. — 3. Nožiček: a) rezili sta na h rb tu  nožička, 
b) p ri m alem  rezilu  spodaj m an jka  žebeljček.

STROJNE TOVARNE
IN LIVARNE
D. D. LJUBLJANA

Stroji za o b d e lo v a n je  le sa :
polnojarm eniki najm odernejše konstrukcije, 
skobeln ik i, krožne in n ihalne žage na trans- 
m isijsk i in e lek tr ičn i pogon
v o d n e  tu rb in e ; transm isije ; železne 
konstrukcije; o g n je g a sn e  b rizgalne , 
ro fn e  in m o to rn e ; v o d n e , p a rn e  in 
p lin ske  a rm a tu re ; zvonovi
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Počitnice.

»Io  poletje, se mi zdi, da ste se sijajno popravili!« 
pravi prvi drugemu.

»Res je!«
»Ste bili na letovišču?«
»Jaz ne — ampak moji upniki!«

S  šahovskega turnirja v Karlovih Varih. — Dr. Milan Vidmar, 
naš svetovnoznani šahisl kot „brigadni general“ v karikaturi

F. Uršiča

in v karikaturi M. Gasparija

Kultura.

»Neverjetno! Zunaj na deželi vas vsakdo pozdravi. Tu. v 
Ljubljani, pa nihče.«

»Tam pač še ni kultura tako zelo razvita.«

Usodno.

P ri X-ovih je  ča janka . Vse je  lepo in v redu, le sreb rne  
žlice so pretenke.

»No, veste k a j, te  žlice — — —,« skom izgne m lada 
dam a.

»Prav p rav ite ; res so n everje tno  tenke,« ji  p ritrd i 
gospa X.

»Kje neki ste dobili takšne skaze?« vpraša m lada dam a.
»Vaša gospa m am a mi jih  je  podarila  za poroko.«

Telefonski pogovor.

»Halo, je  tam  23-84?« — »Da!« — »Ali im ate m orda še 
»Iva boljša sedeža skupaj?« — »Kaj?« — »če im ate še dva 
boljša sedeža?« — »Mi sploh nim am o n ikak ih  sedežev!« — 
»Tako? Ali ni tam  opera!« — »Ne, britof!«

Prijateljstvo.

»Ali m islite, da je  mogoče p rija te ljs tv o  med možem in 
žensko!«

»Če je  ženska g rda — da!

NMALCV

Stud. art. et phil. Janez: Recite prosim, tišti dve besedi, 
ki bosta za mene ali nebo ali pekel!

Cand. ing. Katra: Ustrelite se!

Maksim Gorki — kanibal.

Gorki je  vegetarijanec. Pri nekem obisku v Ameriki je 
bil povabljen na kosilo. Sedel je  poleg neke dame, ki ga 
je  hotela priprav iti do tega, da bi pokusil tudi meso:

»Ali nočete morda petelinčka?« je  začela.
»Hvala!« ji je  odgovoril.
»Toda tukaj je  sijajna šunka!«
»Ne bom. Hvala!«
»Morda pa košček zrezka?«
»Ne, najlepša hvala!« je  odgovoril Gorki in vztrajal pri 

zelenjavi.
»Toda ovčjo pečenko, to pa morate pokusiti!«
Tedaj pa je  pesnik izgubil ravnovesje. Zelo grdo je  po­

gledal svojo gostiteljico in rezko odgovoril: »če dovolite, 
da vas opozorim, gospa: Če sploh kdaj jem meso, tak jem 
človeško; toda mora biti — surovo.«

»Babica, kdo pa je  ta stara gos na sliki?«
— To sem jaz, otročiček! Toda pred tridesetimi leti!



Srečko  
Kordelič, 
drž. prvak v 
vodnih 
skokih in drž. 
reprezentant 
v Varšavi, 
na tromeču 
Poljske, 
Češkoslo­
vaške in 
Jugoslavije

Avtor ovitka te številke Jlustracije“ slikar Avgust Černigoj
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ZDRAVILIŠČE 
ROGAŠKA SLATINA
Najlepše in najbolj moJerno urejeno zdra­

vilišče kraljevine SHS 

Svefovnoznani zdravilni vrelci:
TEMPEL -  STYRIA -  DONAT
Zdravljenje vseh želodčnih in črevesnih  
bolezni, bolezni srca, ledvic in jeter

S e z o n a :  od 1. maja do 30. septembra 
September najboljši čas za 
uspešno in ceno zdravljenje

Koncertira vojaška godba. Največja udobnost. Na že­
leznici znatni popusti. Ugodne zveze. RazpoSiljanje 

m ineralne vode. Zahtevajte prospekte 1

Ravnateljstvo zdravilišča Rogaška Slatina

P U T N I K
D R U ŠTV O  ZA S A O B R A Č A J  P U T N I K A  I 
TURISTA U KRALJEVINI SHS ~  BEOGRAD

rasp isu je

KONKURS
za izradu u m etn ičk ih  rek lam n ih  p lak ata  
naše zem lje  u b oji za propagandu  našeg  

turizm a u inostran stvu

Obraditi se imaju ovi tipični motivi iz glavnih turističkih p re­
dela naše zemlje i pri obradi istači njihovo karakteristično 

obeležje:
1. BOSNA (O rient, narodne nošnje)
2. DALMACIJA (tropskavegetacija, arh itek tu ra, more)
5. HRVATSKA (Plitvice, prirodne pojave)
4. JUŽNA SRBIJA (zadužbine, arh itek tura, nar.nošnja)
5. SLOVENIJA (Bled, jezera i alpski motivi)

Plakati imaju biti izradjeni kojim bilo tehničkim načinom, 
ali podesni za reprodukciju  u boji. Format originalu treba 
da bude 63x^5 cm, pri čemu gore oko 10 cm, a dole 20 cm 

za natpise i tekst 
Podnesene načrte pregledače naročiti Ocenjivački Sud, a prvih 
pet načrta, ocenjenih kao najbolji otkupiče se sa svima pra­

vima sa ovim nagradam a:
5000 Dinara 
2500 Dinara 
2000 D inara 
1500 'D inara 
1000 Dinara

Za ostale načrte PUTNIK zadr/ava pravo otkupa po slobodnoj 
pogodbi. Načrte treba predati najkasnije do 15. sept. 1929. g. 
DIREKCIJI PUTNIK-A, BEOGRAD, KOLARČEVA ULICA 1 I.

PRI
A.
&
E.

ZAVES
V VELIKI IZBERI
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Jesenska moda
Vse kaže, da se d rž i m oda svoje d o sed an je  sm eri. Vlado 

una p rinces-lin ija  in  n jen e  p reobrazbe. L ične gube in n a ­
bori tv o rijo  lju b k e  kon tu re . Z gornja p a r ti ja  ob leke kaže 
podolžne, poševne in  p rečn e  razdelbe, g a rn itu re  iz bleščic, 
ažu rne  vstavke, blagovne in k ru s ta c ije  in n a jraz ličn e jše , 
okusne izrezke. K rila  im ajo  godete, votle p le te , p ah ljač a ­
ste gube, volane, enostransko  u ravnano  gubovje. Spodnja 
k o n tu ra  je  večinom a enakom erno zaokrožena, ko lena so 
pokrita . L jubko  kolčno k rilc e  (basque de hanches) je  k a ­
kor v poletn i tudi v jesensk i m odi zelo p rilju b ljen o . Zdaj 
je  više nam eščeno sp redaj, zd a j zadaj, zda j se v poševni 
sm eri p rid ru ž u je  korsaži, ta ille  je  sk ra jš a n a  in  nekoliko 
više pom akn jena . K rila  p ada jo  ravno nizdol ali so n ek o ­
liko zvonasta; vobče je  opažati, d a  so k r ila  nekoliko d aljša . 
Pri d ružabn ih  in  večern ih  ob lekah  se skuša uveljav iti dolgo 
krilo. Mnoge toalete, ki sp reda j niso dosti k ra jš e  nego 
zadaj, im ajo  nesim etrične kon tu re , d ruge p ik an tn e  s tran sk e  
v lečke in  sk a ro  do ta l segajoče h rb tn e  p a rtije .

D nevni p lašči so v k ro jaškem  stilu. Bolj kom plicirani 
popoldanski p lašči im ajo  silno visoke kožuhoviinaste o v ra t­
n ike in m anšete a li pa ravne kožuhovinaste sto ječe o v ra t­
nike, k i gredo vzdolž desnega p redn jega dela do spodnjega 
roba. P rilju b lje n e  so ap lik ac ije  iz blaga in ok rasn i šivi. 
Več a te lje je v  izv ršu je  p lašče tako, da so nekoliko  k ra jš i 
nego obleke. S trogo v k ro jašk em  stilu  n a re je n i dopoldanski 
plašči so m oške fasone, im ajo  poševno p riš ite  žepe in se 
zap en ja jo  na dva gumba.

Blago je  k a j  različno. Za plašče, ki služijo  v sakdan ji 
rabi, je  m oderno m oško blago z m ajhnim i vzorci, posebno 
kljukovitim i. d a l je  tvveed (polsukno), debel panam a i. pod. 
v neu tra lu ih  barvah , zlasti: beige, lešnikovo rjav a , popra- 
sta. Za e legan tne p lašče se rab i zlasti črno dam sko sukno, 
baržun, m oire in medli sateni. Zdenka Rodič.

Pred kratkim ofvorjenivzorno urejeni

zobni atelje
ki ga vodi splošno znani zobofehnik

Bevc Jožko
Ljubljana j Gosposvetska c. 4II.

S pasite Vaš ukras 
Vašu kosu novom 

pronadenom  
francuskom  
p 0.111 a d o 111

M i r t i č i

O bustavi opadan je  
i seden je  kose 

Izleči kosno tk ivo ; 
odstran i p e ru t i sve bo ljke , od ko jih  kosa opada i sedi
Depo za Jugoslaviju: Beograd, Vasina ul. 8, II. sprat, 
prodaje i apoteka Delini, Knez Mihailova ul. br. 1

S palne fo te lje  v najnovejš ili ob likah  in n a jfin e jš i 
izdelavi k a k o r p a ten t otom ane in vse drugo  ta p e t­

niško pohištvo n a ju g o d n e je  kup ite  pri

R U D O L F  SEVER
L J U B L J A N A  ♦ M A R I J I N  T R C  2
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Angleška filmska ljubljenca Inky in Virol
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Ob stran i:
Filmska »jezera, 

letovišča in 
start gradovi"
Foto Ufa, Berlin
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Zadnje
modne

kreacije



Nje g. Veličanstvo kralj Aleksander / .  u Splitu
Zgoraj: Mestni načelnik dr. Jakše pozdravlja NJ. Vel. kralja Aleksandra I. — Spodaj: Narod navdušeno pozdravlja svojega kralja
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M l .

Srbske narodne noše DeI skopljanskega mesta

Starec

Spodaj: Oficirski dom v Skoplju 
— V ovalu: Brigadni general 
Ido M. Naumovič, vršilec dolžno­

sti vel. župana v Skoplju

Skoplje
Zgoraj: Pogled na mesto — Spo­

daj: Kuršumli han
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Iz muzeja kneza Paola Fo,o: Pln'°’B,ograd
Knez Pavle je  ustanovil svoj muzej za lepo umetnost — Levo: Meitrovtč, , Udoviča z detetom* — Desno: Meštrovlč, .Mati"

„Karadjordje“ s člani Merkurja na Izletu v Rum unijo Veslaške tekme za državno prvenstvo
Razdelitev nagrad

Iz Beograda Levo: Rokoborci: 1. Martinov (Bolgarska), 2. Prokš 
(Bavarska), 3. Avrokll (Finska), 4. Sturm (Nem-^ 7  [u n u a rsK O /, in&nu/, 5, o * ur rti \ iw i i i

e/ja). J. Kuzmič (Jugoslavija), 6. jagodak (Češka). 7. Marcel (Francija), 8. Krlkton (Angleška) — Desno: Prokš In Avrokll v boju
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Iz spopadou med Rusi in Kitajci — Kitajski ranjenci Kitajski maršal Čang-Si-Liang, guverner
o Mandžuriji

Papež Pij XI. prvič v procesiji iz Vatikana
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Med nebom in zemljo
Levo: Eskadra lefal na vajah — Desno: Vaje ameriških lefal pred šolsko mladino

Vaje s padobrani Prvi polet bratoo Wrigth z  motornim letalom pred 25 leti

H «  O  C  Letalska tehnika se Je razvila nepričakovanotetin leiuiu hltr0t če pomislimo, da se je  Wrigth držal 
v zraku najdal/e 1 uro 31 minut 51 sekund in primerjamo s tem preskrbovanje 
letal z bencinom v zraku! Takrat gotovo ni nihče niti san/al o lem uspehu. 
Zgoraj levo: Letalo, zgrajeno po načelih ptičjega teta. — Desno: Proslava

Blerlota na Angleškem
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Franc Bernekar, J. Ev. Krek (m arm or), la s i ljubljanske  
sam ou prave

Naša plastika Niko Pirnat, plastika na h lil 
mariborske samouprave 

Zgoraj desno: Peter Loboda, Madona (marmor), last ljub­
ljanske samouprave — S p o d a j: Peter Loboda, Slepec (fflps)

Foto mIlustracija

2,; T “ e»ecu. N arofnina letno 100 Din (inozemstvo 120 Din, Amerika J dolarje), polletno 55 Din (inozemstvo 65 Din). Številko 10 Din. Izdaja 
konzorcij Ilustracije (K. Ceč & cons.). Urednik Narte Velikonja. UredndHvo in uprava: Kopitarjeva 6/IT. G rafično delo Jugoslov. tiskarne v Ljubljani (K. Ceč)
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